
Jeremiah 18
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 The word which came to Jeremiah from the LORD, saying,

ָּברָ הַד
The word

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

ה ָ הָי
H1961

אֶֽל
H413

ּ הו ָ יִרמְְי
which came to Jeremiah

H3414

ת מֵאֵ
H853

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

2 Arise, and go down to the potter's house, and there I will cause thee to hear my

words.

וםּ ק
Arise
H6965

ויְרָדְַתָּ
and go down

H3381

ית בֵּ
house
H1004

ר ּוֹצֵ הַי
to the potter's

H3335

מָּה ושְָׁ
H8033

ָ יעֲך אַשְׁמִֽ
and there I will cause thee to hear

H8085

אֶת
H853

ְּברָיָֽ׃ ד
my words

H1697

3 Then I went down to the potter's house, and, behold, he wrought a work on the

wheels.

ד ואֵָרֵ
Then I went down

H3381

ית בֵּ
house
H1004

ר ּוֹצֵ הַי
to the potter's

H3335

ּ ו והְִנהֵּ
and behold

H2009

ה עֹשֶׂ
he wrought

H6213

ה מְלאָכָ
a work
H4399

עַל
H5921

הָאָבנְיִָֽם׃
on the wheels

H70
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4 And the vessel that he made of clay was marred in the hand of the potter: so he

made it again another vessel, as seemed good to the potter to make it.

ת ונְשְִׁחַ
was marred

H7843

י ִ כלְּ
And the vessel

H3627

ר אֲשֶׁ
H834

ואּ ה
H1931

לעֲַשֽׂוֹת׃
so he made

H6213

מֶר בחַֹּ
of clay
H2563

ד ַ ביְּ
in the hand

H3027

ר ּוֹצֵ הַי
of the potter

H3335

ב ושְָׁ
it again

H7725

לעֲַשֽׂוֹת׃
so he made

H6213

י ִ כלְּ
And the vessel

H3627

ר אַחֵ
another

H312

ר כאֲַּשֶׁ
H834

ר ישַָׁ
good
H3474

י ֵ בעְֵּינ
as seemed

H5869

ר ּוֹצֵ הַי
of the potter

H3335

לעֲַשֽׂוֹת׃
so he made

H6213

5 Then the word of the LORD came to me, saying,

י ויַהְִ
H1961

דְברַ
Then the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֽוֹר׃
came to me saying

H559

6 O house of Israel, cannot I do with you as this potter? saith the LORD. Behold, as

the clay is in the potter's hand, so are ye in mine hand, O house of Israel.

ר ּוֹצֵ הַי
is in the potter's

H3335

ה ֶּ הַז
H2088

לֹא
H3808

ל אוכַּ
cannot
H3201

וֹת לעֲַשׂ
I do
H6213

ם לכֶָ
H0

ית בֵּ
O house

H1004

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ה ֵּ הִנ
H2009

מֶר כחַֹ
Behold as the clay

H2563

י ביְּדִָ
hand
H3027

ר ּוֹצֵ הַי
is in the potter's

H3335

כןֵּ
H3651

ם אַתֶּ
H859

י ביְּדִָ
hand
H3027

ית בֵּ
O house

H1004

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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7 At what instant I shall speak concerning a nation, and concerning a kingdom, to

pluck up, and to pull down, and to destroy it;

געַ רֶ
At what instant

H7281

ר אֲדַבֵּ
I shall speak

H1696

עַל
H5921

וֹי ּ ג
concerning a nation

H1471

ועְַל
H5921

ה מַמְלכָָ
and concerning a kingdom

H4467

וֹשׁ לנִתְ
to pluck up

H5428

וֹץ ולְנִתְ
and to pull down

H5422

ולּֽהְַאֲביִֽד׃
and to destroy

H6

8 If that nation, against whom I have pronounced, turn from their evil, I will repent of

the evil that I thought to do unto them.

ושְָׁב
turn
H7725

וֹי ּ הַג
If that nation

H1471

ואּ הַה
H1931

ה רעָָ הָ
from their evil

H7451

ר אֲשֶׁ
H834

רתְּיִ בַּ ִּ ד
against whom I have pronounced

H1696

יו עָלָ
H5921

ונְחִַֽמְתּיִ
I will repent

H5162

עַל
H5921

ה רעָָ הָ
from their evil

H7451

ר אֲשֶׁ
H834

בתְּיִ חָשַׁ
that I thought

H2803

וֹת לעֲַשׂ
to do
H6213

לוֹֽ׃
H0

9 And at what instant I shall speak concerning a nation, and concerning a kingdom, to

build and to plant it;

געַ ֶ ורְ
And at what instant

H7281

ר אֲדַבֵּ
I shall speak

H1696

עַל
H5921

וֹי ּ ג
concerning a nation

H1471

ועְַל
H5921

ה מַמְלכָָ
and concerning a kingdom

H4467

וֹת לבִנְ
to build

H1129

ולְנִטְֽוֹעַ׃
and to plant

H5193
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10 If it do evil in my sight, that it obey not my voice, then I will repent of the good,

wherewith I said I would benefit them.

ה ועְָשָׂ
If it do
H6213

ה הָרעַ
evil
H7451

י ַ בעְֵּינ
in my sight

H5869

י לבְלִתְִּ
H1115

עַ שְׁמֹ
that it obey

H8085

י בקְּוֹלִ
not my voice

H6963

ונְחִַֽמְתּיִ
then I will repent

H5162

עַל
H5921

ה הַטּוֹבָ
of the good

H2896

ר אֲשֶׁ
H834

רתְּיִ אָמַ
wherewith I said

H559

יב להְֵיטִ
I would benefit

H3190

אוֹתוֹֽ׃
H853

11 Now therefore go to, speak to the men of Judah, and to the inhabitants of

Jerusalem, saying, Thus saith the LORD; Behold, I frame evil against you, and devise a

device against you: return ye now every one from his evil way, and make your ways and

your doings good.

ה ועְַתָּ
H6258

ר אָמַ
Now therefore go to speak

H559

א ָ נ
H4994

אֶל
H413

ישׁ אִ
to the men

H376

יהְודָּה
of Judah

H3063

ועְַל
H5921

י יוֹשְׁבֵ
and to the inhabitants

H3427

ם ירְושָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

ר אָמַ
Now therefore go to speak

H559

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Now therefore go to speak

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ה ֵּ הִנ
H2009

י אָנֹכִ
H595

ר יוֹצֵ
Behold I frame

H3335

עֲליֵכםֶ
H5921

ה הָֽרעָָ
evil
H7451

ב וחְֹשֵׁ
against you and devise

H2803

ם עֲליֵכֶ
H5921

ה חֲשָׁבָ מַֽ
a device

H4284

ּ ובּו שׁ
against you return

H7725

א ָ נ
H4994

ישׁ אִ
to the men

H376

ם דַרכְיֵכֶ
and make your ways

H1870

ה הָֽרעָָ
evil
H7451

ּ יבו והְֵיטִ
good
H3190

ם דַרכְיֵכֶ
and make your ways

H1870

ומַּעַללְיֵכםֶֽ׃
and your doings

H4611
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12 And they said, There is no hope: but we will walk after our own devices, and we

will every one do the imagination of his evil heart.

ּ ו ואְָמְר
And they said

H559

שׁ נוֹאָ
There is no hope

H2976

כיִּֽ
H3588

י אַחֲרֵ
after
H310

ּ ינו מַחְשְׁבוֹתֵ
our own devices

H4284

ְ ך ֵ נלֵ
H1980

ישׁ ואְִ
and we will every one

H376

ותּ שְׁררִ
the imagination

H8307

לבִוֹּֽ
heart
H3820

ע הָרָ
of his evil

H7451

נעֲַשֶֽׂה׃
do
H6213

13 Therefore thus saith the LORD; Ask ye now among the heathen, who hath heard

such things: the virgin of Israel hath done a very horrible thing.

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Therefore thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ּ שַֽׁאֲלו
Ask
H7592

נאָ
H4994

ם בגַּוֹּיִ
ye now among the heathen

H1471

י מִ
H4310

ע שָׁמַ
who hath heard

H8085

להֶּ כאֵָּ
H428

שַֽׁעֲררֻתִ
horrible thing

H8186

ה עָשְׂתָ
hath done

H6213

ד מְאֹ
a very
H3966

ת בתְּולַּ
such things the virgin

H1330

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

14 Will a man leave the snow of Lebanon which cometh from the rock of the field? or

shall the cold flowing waters that come from another place be forsaken?

ב הֲיעֲַזֹ
Will a man leave

H5800

ורּ ּ מִצ
which cometh from the rock

H6697

י שָׂדַ
of the field

H7704

לגֶ שֶׁ
the snow

H7950

וֹן לבְנָ
of Lebanon

H3844

אִם
H518

ּ ו יִנתָּשְׁ
be forsaken

H5428

יִם מַ
waters
H4325

ים זרִָ
that come from another place

H2114

ים קָרִ
or shall the cold

H7119

נוֹזלְיִֽם׃
flowing
H5140
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15 Because my people hath forgotten me, they have burned incense to vanity, and

they have caused them to stumble in their ways from the ancient paths, to walk in

paths, in a way not cast up;

כיִּֽ
H3588

ניִ שְׁכחֵֻ
hath forgotten

H7911

י עַמִּ
Because my people

H5971

ואְ לשַָּׁ
to vanity

H7723

ּ רו יקְַטֵּ
me they have burned incense

H6999

וםּ ויַכַּשְִׁל
and they have caused them to stumble

H3782

ְ רךֶ ֶּ ד
in a way

H1870

י שְׁביִלֵ
paths
H7635

ם עוֹלָ
from the ancient

H5769

כתֶ ֶ ללָ
H1980

וֹת נתְיִב
in paths

H5410

ְ רךֶ ֶּ ד
in a way

H1870

א לֹ
H3808

סְלולּהָֽ׃
not cast up

H5549

16 To make their land desolate, and a perpetual hissing; every one that passeth

thereby shall be astonished, and wag his head.

וםּ לשָׂ
To make

H7760

ם אַרצְָ
their land

H776

ה לשְַׁמָּ
desolate

H8047

ת שְׁרוִקֹ
hissing
H8292

ם עוֹלָ
and a perpetual

H5769

ל ֹּ כ
H3605

ר עוֹבֵ
every one that passeth

H5674

יהָ עָלֶ
H5921

ם יִשֹּׁ
thereby shall be astonished

H8074

יד ִ ויְנָ
and wag

H5110

ברְֹּאשֽׁוֹ׃
his head

H7218

17 I will scatter them as with an east wind before the enemy; I will shew them the

back, and not the face, in the day of their calamity.

כרְּוֽחַּ
wind
H7307

ים קָדִ
them as with an east

H6921

ם אֲפיִצֵ
I will scatter

H6327

ים ִ פנָ
and not the face

H6440

ב ֵ אוֹי
the enemy

H341

רףֶ עֹ
them the back

H6203

ולְֹֽא
H3808

ים ִ פנָ
and not the face

H6440

ם אֶראְֵ
I will shew

H7200

וֹם ביְּ
in the day

H3117

אֵידָֽם׃
of their calamity

H343
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18 Then said they, Come, and let us devise devices against Jeremiah; for the law shall

not perish from the priest, nor counsel from the wise, nor the word from the prophet.

Come, and let us smite him with the tongue, and let us not give heed to any of his

words.

ּ ו ֹּאמְר ויַ
Then said

H559

ּ ו לכְ
H1980

ה ונְחְַשְׁבָ
and let us devise

H2803

עַֽל
H5921

ּ יִרמְְיהָו
against Jeremiah

H3414

מַחֲשָׁבוֹת
devices

H4284

כיִּ
H3588

לֹא
H3808

ד תֹאבַ
shall not perish

H6

ה תּוֹרָ
for the law

H8451

ן ֹּהֵ מִכ
from the priest

H3548

ועְֵצהָ
nor counsel

H6098

ם מֵֽחָכָ
from the wise

H2450

ְּברָיָֽו׃ ד
nor the word

H1697

יא מִנבִָּ
from the prophet

H5030

ּ לכְו
H1980

ּ הו ֵּ ונְכַ
and let us smite

H5221

וֹן בלַשָּׁ
him with the tongue

H3956

ואְַל
H408

יבהָ נקְַשִׁ
and let us not give heed

H7181

אֶל
H413

כלָּ
H3605

ְּברָיָֽו׃ ד
nor the word

H1697

19 Give heed to me, O LORD, and hearken to the voice of them that contend with me.

יבהָ הַקְשִׁ
Give heed

H7181

ה ָ יהְו
to me O LORD

H3068

י אֵלָ
H413

ע ושְּׁמַ
and hearken

H8085

וֹל לקְ
to the voice

H6963

ירְיִביָֽ׃
of them that contend

H3401

20 Shall evil be recompensed for good? for they have digged a pit for my soul.

Remember that I stood before thee to speak good for them, and to turn away thy wrath

from them.

ם ַּ הַישְֻׁל
be recompensed

H7999

תּחַַֽת
H8478

ה טוֹבָ
for good

H2896

ה רעָָ
Shall evil

H7451

כיִּֽ
H3588

ּ ו כרָ
for they have digged

H3738

ה שׁוחָּ
a pit
H7745

י לנְפַשְִׁ
for my soul

H5315

ר׀ זכְֹ
Remember

H2142

י עָמְדִ
that I stood

H5975

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

ר לדְַבֵּ
thee to speak

H1696

עֲליֵהֶם
H5921

ה טוֹבָ
for good

H2896

יב להְָשִׁ
for them and to turn away

H7725

אֶת
H853

ָ חֲמָתךְ
thy wrath

H2534

מֵהֶֽם׃
H1992
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21 Therefore deliver up their children to the famine, and pour out their blood by the

force of the sword; and let their wives be bereaved of their children, and be widows;

and let their men be put to death; let their young men be slain by the sword in battle.

לכָןֵ
H3651

ן תֵּ
Therefore deliver up

H5414

אֶת
H853

ם בנְּיֵהֶ
their children

H1121

ב לרָעָָ
to the famine

H7458

והְַגרִּםֵ
and pour out

H5064

עַל
H5921

ידְֵי
their blood by the force

H3027

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

נהָ ֶ ותְהְִֽי
H1961

ם נשְֵׁיהֶ
and let their wives

H802

שַׁכלֻּוֹת
be bereaved

H7909

וֹת ואְַלמְָנ
of their children and be widows

H490

ם נשְֵׁיהֶ ואְַ
H376

ּ ו יִֽהְי
H1961

גיֵ הֲרֻ
be put
H2026

ותֶ מָ
to death

H4194

ם ורּיֵהֶ בחַּ
let their young men

H970

מֻכיֵּ
be slain

H5221

רבֶ חֶ
by the sword

H2719

במִַּּלחְָמָֽה׃
in battle

H4421

22 Let a cry be heard from their houses, when thou shalt bring a troop suddenly upon

them: for they have digged a pit to take me, and hid snares for my feet.

ע תּשִָּׁמַ
be heard

H8085

זעְָקָה
Let a cry

H2201

ם תּיֵהֶ ָּ מִב
from their houses

H1004

כיִּֽ
H3588

יא תבִָ
when thou shalt bring

H935

ם עֲליֵהֶ
H5921

ודּ גדְּ
a troop
H1416

ם פּתִאְֹ
suddenly

H6597

כיִּֽ
H3588

ּ ו כרָ
upon them for they have digged

H3738

שׁיחָּה
a pit
H7745

ניִ ללְכָדְֵ
to take
H3920

ים ופּחִַ
snares
H6341

ּ ו טָמְנ
me and hid

H2934

לרְגַלְיָֽ׃
for my feet

H7272
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23 Yet, LORD, thou knowest all their counsel against me to slay me: forgive not their

iniquity, neither blot out their sin from thy sight, but let them be overthrown before

thee; deal thus with them in the time of thine anger.

ה ואְַתָּ
H859

הוהָ ְ י
Yet LORD

H3068

עְתָּ ידַָ
thou knowest

H3045

אֶֽת
H853

כלָּ
H3605

ם עֲצתָָ
all their counsel

H6098

עָליַ
H5921

ותֶ למַָּ
against me to slay

H4194

אַל
H408

תּכְפַּרֵ
me forgive

H3722

עַל
H5921

ם ָ עֲוֹנ
not their iniquity

H5771

ם וחְַטָּאתָ
their sin

H2403

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

אַל
H408

מְחִי תֶּ
neither blot out

H4229

ּ ו והְְי
H1961

מֻכשְָׁליִם
but let them be overthrown

H3782

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

ת בעְֵּ
thus with them in the time

H6256

ָ אַפּךְ
of thine anger

H639

ה עֲשֵׂ
thee deal

H6213

בהֶָֽם׃
H0
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